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BA Daljina izmedu stupova IT La distanza tra i montanti
CZ Vzdalenost mezi koncovymi sloupky RO Distanta intre stalpii

DE Abstand zwischen den Pfosten LV Attalums starp margu balstiem
DK Afstand mellem stolper NO Avstand mellom stolper

EE

Vahemaa otsapostide vahel ei tohiks lletada
1000 mm

NL Afstand tussen stijlen
PT Disténcia entre colunas

ES Distancia entre columnas PL Odlegtos¢ miedzy stupkami

FI Pylvdiden valinen etaisyys RU PaccTosiHue Mexzy OMopHbIMU CTOMKaMu He
FR Espacement des poteaux [O/MKHO npeBbiwaTts 1000 MM

GB Distance between newel posts SE Avstdnd mellan stolpar

GR AnooTacn avapeoa ota unooTnAOUaTa UA BiactaHb MiX CTiliKUMW He MOBUHHA

HR
HU

Udaljenost izmedu stupova
A korlatpillérek kozotti tavolsag nem haladhatja
meg az 1000 mm-t

nepesuwysat 1000 Mmm
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max 1000 mm

BA Podesavanje visine rukohvat

CZ Nastaveni vysky madla

DE Einstellung der Hohe des Handlaufes

DK Justering af hgjde p& handliste

EE KOrguse reguleerimine kasipuu

ES Ajuste de la altura de la barandilla

FI  Kasijohteen korkeuden saato

FR  Ajustement hauteur de la main-courante

GB Adjusting the height of the handrail min 75 mm

GR PU6Bpion Tou Uyoug aTov XeipoAiobnTnpa. max 125 mm

HR Prilagodba visine rukohvat

HU Magasség karfa

IT Regolazione altezza corrimano

RO Modificarea inaltimii balustradei

LV  Augstuma reguléSana margas

NO Justering av hgyde pd rekkverket

NL Afstellen van leuninghoogte

PT Ajustar a altura do corriméo

PL Regulacja wysokosci poreczy

RU PerynupoBka no BbicoTe Mepuna

SE  Hojdjustering av ledstdng

UA PerynioBaHHs B1coTU MopyyeHb MopyyHi

BA Montaza rukohvata IT Assemblaggio corrimano
CZ Instalace madla RO instalarea balustrazii

DE Montage des Handlaufes LV  Sienas stiprindjums margu piestiprinasanai
DK Montage af handliste pie sienas

EE Seinakinnitus kasipuu kinnitamiseks seinale NO Montering av rekkverk
ES Montaje de la barandilla NL Montage van leuning

FI  Kasijohteen asennus PT Montagem do corrimdo
FR Pose des accessoires de la main courante PL Montaz poreczy

GB Installing the handrail RU HACTEHHbIA OUTWHI ans kpernnenus nepun
GR TonoBetnon xeipoAiodnTripa. K CTeHe

HR MontaZza rukohvata SE Montering av ledsténg
HU ROGZITOELEM korlat falhoz rogzitéséhez UA HACTIHHE KPINJIEHHS 4515 KpinaeHHs nopyyHst

[0 CTiHU

BA Rukohvati se mogu skratiti pomocu testere za
metal. Za ljepsi rezultat, omotajte zastitnu vrpcu
oko mjesta koje Ce te istesterisati.

EE Kasipuud saab rauasaega liihendada. Laki saast-
miseks tuleks saetava koha timber kerida teip.

HR Rukohvati se mogu skratiti uz pomo¢ pile za metal.

Ljepljivu traku treba omotati oko dijela koji ¢ete
prepiliti kako bi osigurali lijep finis.
HU A korlat hossza fémfiirész segitségével modosit

€Z Madla mohou byt zkrdcena s pomoci pilky na Zelezo.

Okolo mista fezani by méla byt omotana paska,

zlistala zachovana atraktivni povrchova Uprava.

aby

DE Der Handlauf kann mit einer Metallsége gekiirzt

werden. Um Beschédigungen der Beschichtung

zu vermeiden, sollte an der Schnittstelle der Hand-

lauf mit einem Klebefilm umwickelt werden.

DK Afkortning af handlisten foretages med en nedstry-
ger. For at opnd en paen overflade, bgr hdndlisten
forsynes med et stykke tape, der hvor snittet fore-

tages.

BA Spojnica za akrilno staklo HU R0Ggzit akril tiveghez

€z Uchytka pro akrylové sklo IT Fermaglio vetro acrilico

DE Acrylglashalter RO Clama din fibra de sticla

DK Holder til akrylglas LV  Akrila stikla detalas stiprinajums
EE Pleksiklaasi klamber NO Holder til akrylglass

ES Soporte para vidrio acrilico NL Houder voor acrylglas

FI  Akryylilasin pidike PT Suporte para vidro acrilico

FR Attache pour verre acrylique PL Uchwyty do szkta akrylowego

GB Acrylic glass clip RU [JIEPXATEJTb AKPUJTOBOIO CTEKJ1A
GR ZuykpatnTipag yia akpuAikd yuahi SE  Akrylglashéllare

HR Akrilno staklo UA CKOBA 419 AKPUTOBOIO CKJ1A

BA Sestougaoni drveni vijak za postavljanje na drvenu
strukturu

CZ Srouby se Sestihrannou hlavou pro dievény povrch

DE Sechskantschrauben zur Befestigung der Pfosten
auf Holz

DK Fransk skrue til montering i traekonstruktion

EE Kuuskantpeaga puidukruvi puitkonstruktsioonile
kinnitamiseks

ES Tornillos de montaje para superficie de madera

FI Kuusioruuvi puurakenteiden asennukseen

FR Tire fond pour bois

GB Hexagon head screws for wood surface

GR Kappopida yia TonoBETon og EUNOKATACKEUN.

HR Sesterokutni odvija¢ za postavljanje na drvenu
strukturu

HU Hatlapfejii csavar fa épitményhez torténd szerelés esetén

IT Vite per legno a testa esagonale per il montaggio in
strutture in legno

RO Suruburi hexagonale pentru constructie de lemn

LV Sesstira galvinas koka skriive uzstadisanai koka
konstrukcija

NO Fransk skrue til montering i trekonstruksjon

NL Zeskantschroeven t.b.v. houten vioeren

PT Parafusos de cabega sextavada para superficie de
madeira

PL Sruba z them szesciokatnym do konstrukgji drewnianych

RU BWHT No AepeBy C LIECTUrPaHHOI ronoBKoi
QNS UCTIONb30BaHNS Ha /IePEBSIHHbIX KOHCTPYKLIMSIX

SE Sexkantsskruv for tréinfastning

UA TBYHT 40151 AepeBa i3 LeCTUrpaHHOIO FOJI0BKOIO
QNS MOHTaXy Ha AePEeB’sIHNX MOBEPXHSX

BA Ekspanzijski zavrtnji za beton
CZ Kotva do betonu pro velkou zatéz @ o
DE Schwerlastanker zur Befestigung der Pfosten auf
Beton
DK Ekspansionsbolte til beton

EE Kiilankrud betooni jaoks

ES Pernos de expansion para hormigdn
FI  Ankkuripultti betoniin

FR Cheville a expansion pour béton

GB Heavy duty anchor for concrete

GR  E@eAKUOTIKOI KOXAIEG YIa HNETOV.

HR Ekspanzijski vijci za beton

HU Csavar beton alaphoz

IT Tasselli a espansione per calcestruzzo
RO Ancorare puternica pentru ciment

LV  Pagarinajuma skrives betonam

NO Ekspansjonsbolt til betong

NL Keilbouten voor beton

PT Ancoragem de alta resisténcia para betdo
PL Sruba fundamentowa do betonu

RU PacwmpuTtenbHble 6onTbl Ans 6eToHa
SE Expanderbult for betonginfastning
UA [obeni ans 6eToHy

BA  Spoj od 90 stepeni HU 90 fokos csatlakozas

CZ  90stupriovy spoj IT Giunto a 90°

DE  90°-Verbindung RO  Indoire 90 degr.

DK 90 grader samling Lv 90 gradu lenka

EE 90-kraadine liili NO 90 grader sammenfgyning
ES Junta de 90° NL 90 graden verbindingsstuk
FI 90 asteen liitos PT Unido de 90 graus

FR Coude 90 degrés PL Ztacze katowe 90 stopni
GB 90 degree joint RU  90-rpagycHoe couneHeHue
GR  Twvid 90 poipwv SE  90-gradersskarv

HR 90 stupnjeva zglob UA  3'egHanHs nig kytom 90 rpaaycis
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BA Jedinica za zi¢ano podesavanje

CZ Napinac dratu s kulovym kloubem

DE Drahtspanner

DK Wirestrammer med kugle

EE Traadi reguleerimisiiksus

ES Unidad de ajuste para cables

FI Vetosammakko, jossa pallonivel 3 mm:n vaijerille

FR Tendeur de fil metallique

GB Wire adjustment unit

GR ZpIyKTApag kahwdiou (CUPUATOTKOIVOU) HE OPAIPIKO
OUVOETHO Yia KaA®dIo 3 mm

HR Jedinica za podeSavanje Zice

HU Kabelallit elem

IT Unita regolazione cavi

RO Element de ajustare a sarmei

LV Stieples regulésanas detala

NO Vaierstrammer med kule

NL Draadregeleenheid

PT Tensor de arame com rétula

PL Naciggacz drutu na ztacze kulowe

RU MPOBOJIOKOHATAMMBATE/b

SE Tradstréckare med kulled

UA EJIEMEHT PETY/IIOBAHHS APOTY

BA Oprema za zidni utor HU Fali illeszt6készlet

CZ Napinac drdtu s nasténnym drzékem IT Kit giunzione a parete

DE Wandbeschlag RO Kit de imbinare pentru perete
DK Wirestrammer og vaegbeslag LV Lodveida savienojuma komplekts

NO
NL
PT

EE Seinaliigendi komplekt
ES Kit de juntas de pared
FI Vetosammakko, jossa seindkannatin 3 mm:n vaijerille

Vaierstrammer med veggbeslag
Wandverbindingsset
Tensor de arame com suporte de parede

FR Tendeur de fil et support mural PL Naciggacz drutu na wspornik $cienny
GB Wall joint kit RU HABOP HACTEHHbIX COEﬂI/IHEHI/Il7I
GR Z@iykTipag kahwdiou pe enitoixo Bpayiova yia kaAwdio SE  Trédstréckare med véggbeslag

3 mm UA HABIP ANns HACTIHHOIO KPIMJIEHHA
HR Oprema za zidno pri¢vrscivanje

hat6. A feliilet szép megmunkalasa érdekében a ES Utilice una sierra para metales para acortar la
flirészelt teriiletet vonja be ragasztészalaggal. barandilla. Para obtener una superficie perfecta, la

e ibil R hett barandilla deberé ser envuelta en cinta adhesiva
possibile accorciare i corrimano con un seghetto. e el punto donde se efectuara el corte.

Avvolgere del nastro attorno alla parte che verra gg Coupez la main-courante & la dimension appropriée
segata in modo da ottenere una buona rifinitura. a l'aide d’une scie a métaux. Pour obtenir une belle

RO Balustrazile pot fi scurtate cu ajutorul unui finition, fixez un morceau de ruban adhésif sur la

. o o . partie a couper.
mfaier.Ar trebui apli nda in jurul locului i~ )
bomfaie t ebui aplicata O.ba df.j Jurutfoculu FI Kasijohdetta voi lyhentdd sahaamalla rautasahalla.
care va fi taiat pentru a oferi o finisare placuta.

s Jotta kdsijohteen pinta pysyisi sahatessa siisting, sa-
LV Margas iesp&jams saisinat ar metalzaga palidzibu. hattava kohta kannattaa peittda teipilla.

Lai nodrosinatu glitu apstradi, ap zagéjamo vietu GB The handrails can be shortened with the help of a
iadyE i i5 hacksaw. A length of tape should be wound around
vajadzetu apfit specialu lentu. the place that will be sawn to ensure an attractive
RU [lMepunna MOXXHO YKOPOTUTL C MOMOLLbIO finish.
HOXXOBOYHOV nunbl. Mpexae HeM MUNTL, MECTO  GR H olvTunan Tou XEIPONIGBNTAPA YiveTal pe
oTnuna cneayet obMoTaTh KNEVKON NIEHTON, peTalonpiovo xeipoc, Ma Tnv eniteugn .
YTO6b! OHO MOTOM BbIMNSAEN0 MPUBEKATENBHO. €UNapouciacTng ENIPAVEIG Npenel va TonoBeTeiTal

UA lMopyyHi MOXHa BKOPOTUTU 3@ AOMOMOro0 %?,Vé)éls\l,gor? Igggg_npa KoMk Tawia oTo onpeio

HoXiBKu. Micue, y sikoMy noTpi6Ho NUASTK, ChiA NO Forkorting av rekkverket foretas med baufil. For &
nonepeaHbo 06MOTaTK NAiBKOO, W6 3abe3neunTtu

npuBabnveuMin BUrNsA 06pi3aHoro Kpato.

oppnd en pen overflate, bgr rekkverket forsynes
med et stykke tape der det skal sages.

NL Het inkorten van de leuning dient met een ijzer-
zaag te worden gedaan. Voor een mooi opperviak
moet de leuning op de plaats van de snede worden
voorzien van een stuk tape.

PT Os corrimdos podem ser encurtados por meio de

uma serra de metal. Para obter uma superficie per-

feita, o corrimdo devera ser coberto com fita ade-

siva no lugar onde pretende efectuar o corte.

PL Skracanie rurek wykonuje sig przy uzyciu pity do

metalu. Miejsce cigcia nalezy najpierw okleic

tasma dla uzyskania estetycznego wygladu.

SE Forkortning av ledstdngen gors med en badfil.

ct;?plicera en bit tejp runt kapningsstallet for battre
inish.

BA Montaza cijevi od nehrdajuceg Celika HU Rozsdamentes acél csévek szerelése

CZ Instalace nerezovych trubek IT Assemblaggio tubi in acciaio inossidabile
DE Montage der Edelstahlrohre RO instalarea tevilor de otel inoxidabil

DK Montage af rustfrit stélrgr LV  Caurulu no nerusejosa teruda uzstadisana

EE Roostevabast terasest torude kokkupanek
ES Montaje de tubo de acero resistente a la corrosion NL
FI  Ruostumattomien terdasputkien asennus PT
FR Montage des tubes (a la place de lisses) PL

Montering av rustfritt stélrgr

Montage van roestvrijstalen buis
Montagem dos tubos de ago inoxidavel
Montaz rurek z nierdzewnej stali

GB Assembly of the stainless steel tubes RU YcTaHoBka Tpy6oK M3 Hep)xaBeloLLlel cTanu
GR TonoBetnon owAivwv anod avo&eidwTo atadAl. SE  Montering av rostfria stalror
HR Montaza cijevi od nehrdajuceg Celika UA BcraHoBneHHst Tpybok i3 Hepxasito4oi cTani

a0°

+/+8mm

HU Szdgletes fogd rozsdamentes cs6hdz
IT Staffa per giunzione tubo

RO Bratara pentru imbinarea tevii

LV Cauruju savienojumu kronsteins

NO Montering av beslag til rustfritt stalrar

BA Nosac za spajanje cijevi

CZ Instalace svorek na nerezové trubky

DE Montage der Beschldge fiir Edelstahlrohre
DK Montage af beslag til rustfri stalrgr

EE Toru liitmiku tugi

ES Montaje de los herrajes en el tubo de acero NL Montage van beslag op roestvrijstalen buis
resistente a la corrosion PT Montagem dos suportes nos tubos de ago

FI Ruostumattomien terdsputkien osien asennus inoxidavel

FR Poses des accessoires des tubes PL Montaz tacznika do rurek z nierdzewnej stali

GB Installing the brackets on the stainless steel tubes RU KpoHLWTelH ans coeanHerus Tpy6ku

GR TonoB&TNon GUVOECHWV YIa CWARVEG anod SE Montering av beslag for rostfria stalror
avoEeidwTo aToaAl. UA MydTa ans Tpy6ok

HR Nosac za spoj cijevi
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BA Nosac za podeSavanje stupa HU Kiegyenlit6 alatét korlatoszlophoz

CZ Nastavovaci svorka pro koncovy sloupek IT Staffa di regolazione per montante

DE Justierung der Pfosten RO Bratara de ajustare pentru stalpii de balustrada
DK Justeringsbeslag til stolpe LV Margu balsta regulésanas kronsteins

EE Otsaposti reguleerimistugi
ES Herrajes de ajuste de la columna
FI Kaidepylvaan saatokiinnikkeen asennus

NO Justeringsbeslag til stolpe
NL Afstelbeslag voor stijl
PT Suporte de ajuste para coluna

FR Utilisation de la platine de réglage angulaire PL Podktadka wyréwnujaca do stupkéw

GB Adjustment bracket for newel post RU PerynMpoBOYHbIfi KPOHLUTEWH 151 ONOPHOM
GR ZUvdeopor pUBKIONG yia unooTnA®KaTa. CTOMKM Nepun

HR Podesni nosac za stubisni stup SE Justeringsbeslag for stolpar

UA TligcTaBka Ansi BUPIBHIOBAHHS CTilKu

LD240310 - K6 96020 B

BA Montazni terminal HU Osszekotési pont

CZ Koncovka spoje IT Terminale assemblagio
DE Sammelklemme RO Capat de asamblare
DK Samleterminal LV Montazas vieta

EE Kinnitusalus NO Samleklemme

ES Unidad de conexion NL Verbindingsterminal

FI Liitospaate 3 mm:n vaijerille

PT Terminal de unido

FR Terminal d'assemblage PL Zacisk faczacy

GB Assembly terminal RU TEPMWHANT CBOPKU

GR TepuaTikdg OUVBETHOG yia KaA@dIo 3 mm SE Skarvterminal

HR Sastavljacki terminal 3ABEPLLEHHSA MOHTAXY
BA Celi¢na fica @3 mm x 25 m HU Acélhuzal @ 3 mm x 25 m-es kabel
CZ Ocelovy drat @3 mm x 25 m IT Cavo acciaio @3 mm x 25 m

DE Stahldraht @3 mm x 25 m RO Sarma din otel @3 mm x 25 m

DK Stélwire @3 mm x 25 m LV Térauda stieple @3 mm x 25 m

EE Terastraat @3 mm x 25 m

ES Cable de acero de @3 mm x 25 m
FI Terasvaijeri @3 mm x 25 m

Fil dacier 25 m de fil @3 mm
Steel wire @3 mm x 25 m
Suppatéoyoivo @3 mm x 25 m
Celi¢na Zica @3 mm x 25 m

NO Stélvaier @3 mm x 25 m
NL Staaldraad @3 mm x 25 m

PT Arame

de ago @3 mm x 25 m

PL Drut stalowy @3 mm x 25 m

RU CTAJIbHAS MPOBOJIOKA nposonoka [] 3 MM X 25 M

SE Stdllina @3 mm x 25 m

UA CTAJIbHWI OPIT ApIT AiaMeTpoM 3 MM, AOBXWHOIO 25 M
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BA Nosac akrilnog stakla o X=6mm  X=8mm
CZ Akrylatové skio drzak \m >
DE Acrylglashalter B/ e \

Holder til akrylglasplade

EE Pleksiklaasi tugi

ES Soporte para vidrio acrilico

FI  Akryylilasikannatin

Support pour verre acrylique
Acrylic glass bracket
ouyKPaTNTAG YIa AKPUAIKO YUaAi
Nosac od akrilnog stakla

Konzol akril tiveghez

IT Staffa vetro acrilico

Bratara din fibra de sticla

LV  Akrila stikla detalas kronsteins
Beslag til akrylglassplate

Beugel voor acrylglas
Escantilhdo de furos para vidro acrilico

PL Wspornik do szkio akrylowe

KPOHLUTEMH [1 AKPUIIOBOMO CTEKJIA
SE Beslag till akrylglas

KOHCONb A1 AKPUTOBOIO CKNA

(Ve

BA Sablon za Busenje za nosa¢ akrilnog stakla HU Furdsablon akril iveg tartéhoz

CZ Vrtaci Sablona pro akrylatové sklo IT Maschera di perforazione per staffa vetro
DE Bohrschablone fiir Acrylglashalter acrilico

DK Boreskabelon til akrylglaspladeholder RO Sablon de gaurit pentru bratari din fibra de

EE Puurimismall pleksiklaasi toele

ES Plantilla de Perforacion para el soporte de vidrio acrilico

FI Porausmalline Akryylilasi

FR Gabarit de percage pour supports pour verre N
NL Boormal voor acrylglasbeugel

acrylique
GB Drilling template for acrylic glass bracket
YUahi
HR Sablona Busenja za nosac od akrilnog stakla
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LV Sablons Urbumiem akrila stikla detalas

kronsteinam
O Boresjablon til akrylglassplate

B PT Escantilhdo de furos para vidro acrilico
GR ®dppa diaTpnong yia ouykpatnTAG yia AKPUAIKO Pl

L Szablon do wiercenia do szkto akrylowe

RU LWABJIOH AN1s1 CBEPJIEHUS ansi KpoHLTelHa

S|

aKpWIoBOro cTekna
E Bormall till akrylglas

UA LWABJIOH ANs CBEPAJIIHHA ans koHconi
aKpunoBoro ckna




